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* SCHAEFFLER

" [ g orrareans Boila di consegna
== | Delivery note

Schaeffler Savaria Kit. Zanati Gt. 31 9700 Szombathely Lista imballi / Packing note
Magna PT SP.A 2 Nete destinatano / Receliving Noles 3 NDré]IIJ:‘lfI::Y Mot N
V Dei Ciclamini 4 45231427
1-70026 MODUGNO BA 6 Portn / Frelght 7 Consagna / Deliovory
4 Dalaapslezl%nd
Plant cade: 100 Franco/ Assegnatd  Femovia/ Comlere! Shipping Ca
Free Not Free Rail Carier
21.04.2021

Parto/ Alira vattura /

Freight Other Vehicla Fattura/invoice

Eereseol 5%5{;‘;’“ 8 NeNo.
gﬁgp'ﬁ;?ﬁ;y VAT reg.no: Incolerms ostt 9 Data/Date
91018738 IT04886850728 FGA SZOMBATHELY p&Q_/ 5{ 2 %
11 Crdine d'acquisto n/Order No. 19vsnL/ 15 Dati aggiuntvy’ 12 Ns reparie! 13 Tel. 14 Nr. destinaladio/ 16 Nr. d'ording

Yeur Reference Additronal Data Our Depariment Recalver Na. Order No.

550004401801 416 AG/SSH-PLM5 24466 257291

Bettina Il. Skrapitsné

| et Schwaitzer GmbH & Co. / Erancol o Paso ol Wiakht
Frea Gross 231,4 kg
Autocarro/ Standard
T X et 137,3 kg
B ediing 1 x EURO-PAL, 24 xC6414, 1xA1208 vt e oo

2 o i%g Q el(:k’l(% 15907695 14249
B O UATIRN

27 Pos. 28 Ced artdestinataro / 2% Desciiziona / Cod.art. / Imball
Recelver Part No. Description / Part No. / Pack 30 Quantita / 31 Unit 40 Destinatano / Recefver
Quantty mis. f Quta S Gty +-
Unit
10 2500163900 L-05113-0G1L7-13%#2 1.056

Guid.Sleeve
Bocecola di guida

063146410~0000~-70 "
thj E H g‘% E ‘%n N AG E L S-r'l.caﬁmf Balch Carico / BatchQuaniita carlco f Quantity Umpmnumlﬁlﬂngm E -z*; Eﬂﬂ%ﬁgh s
Via del Ciclandni, snc5300g4raagno (BA) . o e s EHNE
| Quantitd dichiarata:
Quantita effettiva:
Tipo mhallaggio: _‘L

tit3 tmbaliic
. Quantita - hede d mballe: E -

"Ricevuto conYisey i ' _ | _ © Confomith a:::
verinca su quaiita 2. antlta Lista imballi e dimensioni 3:::0 : e
N. Colii Peso Peso Dimensioni Packing Description Nr.Kanban
netto lordo
1 349587692 137.3KG 231,4KG 1.200x 800x1.029 MM EURO-PAL
Mat.WNo. 063146410-0000-70 Quantity: 1056 PZ

Gestione beni in prestito

1,000 P-26-EURO Palette 1200X800X144-HLZ EURO-PAL
24,000 P-14-C6414-5 KLT GR-GETRA-800X400X147-PP Ce414
1,000 P-38-A1208 Deckel BL-1204X808X94-PP A1208

The products are not classified with a specific Export Control Classification Number
according to EU or domestic law of the invoicing party, unless stated otherwise in the
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Schaeffler Savaria Kft.

9700 Szombathely, Zanati Gt 31, Telefon +36 94 588-100, Fax +36 84 588-130, Intemet www.schastiler hu
Céglegyzék szam: 18-09-102576
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Bolla di consegna
Delivery note
Lista imballi / Packing note

Bolla Nr./Delivery note no.: 45231427 Datum/Date: 21.04.2021

L2

specific line item.
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Schaeffler Savaria Kft.

9700 Szombathely, Zanati it 31, Tafefon +36 94 588-100, Fax +36 94 588~130, Internat www.schaeffler.hu

Cégjegyzék szAm: 18-09-102676

HUF: UniGredit Bank Hungary Zrt., SWIFT: BACXHUHB, [BAN: HU9210918001000004801 2250042, EUR: UniCrednt Bank AG, SWIFT: HYVEDEMMXXX, IBAN.DE22700202700020226319



Kennzelchen und Nn.

]

“ 4 Avsender ((Name, Ansehr, Land Uletarantenn, 91018738 E
T A arg sghaant) e INTERNATIONALER FRACHTBRIEF C M R :
Schaéffler Savaria Kft. INTERNATIONAL CONSIGNMENT NOTE {

A

h
. Dlese Befordening unleregt trot .
Zanati ut. 31 elne?gegergieailigr;%;b;agﬁunrgdzen Page 1 / 1 !
HU-9700 Szombathel o o B gt |

¥ intemationalen Straffenghterverkehr (CMR). 15307695 i
2 Emplanger (Name, Anschrift, Land) 1 6 Frachtilihrer {Name, Anschrit, Land) 1
Consignee {(Name, Address, Countiy) Carrier (Name, Address, Coun!ry)

‘Magna PT S.p.A, Schweitzer GmbH & Co. ,
V Dei Ciclamini 4 Internationale Spedition KG
IT-70026 Mcdugno Carli-Benz Str. 23

DE-71634 ILmdwigsburg N
!
3 Auslielerungson des Gules 1 7 Nachiolgender Frachtfilhrer {Name, Anschrift, Land)

A Place deslgnated for delivery of goods Successive Carrlers (Name, Address, Coumry) .
OaFlace  Modugno '
Land/Country . 14243 |
! ITtalien .

Ort und Tag der Ubernahme des Gules !
ortmlplam and Date of taking over the quods !
ace y

Land/Country Szombathely 1 8 Vorbehalte und Bemerkungen der FrachtiOhrer ]
. Ungarn Reservations of Cariers |
Datum/Dat I

e _21.04.2021 q
5 Beigeftigte Dokumente 1
Documents attached X

i

if

I

FCA SZOMBATHELY

KUEHNZ

Ausgefertigh in

21

a 21.04.

2021 via det Ciclahd;

Established In Szombathe/ly7
22 smausirstvola i, |20
9700 97&hbSrambathely
e S PRErTS. \ap

Unterschiifi und Stempel des FrachtiGhrers
Signature and siamp of Carrier

"Rice

‘Anzani der Packsticke Art der Verpackun Bezeichnung des Gutes Statistiknummer Biuttogewicht Urnfang (m3
Mark and MNos No. of Packages 8 Kind of Pagkage o 9 Description gf Goods 1 Statistic Number 1 1 GIOSggWEigm kg} 1 2 Vqumg ém’))
] 1]
45231385 1l EURO-PAL automotive 87089390 231,40 0,960
245231427 1 EURO-PAL parts 231,40 0,960 }
Summe ; 2 Colli 462,80 1,920
r
Buezs, Gefahrzetielmustes-Nr. N-Nummer Nerp.-Gruppe 21 zahlen vom: sender Mahrun Emptanger N
gr.g }Iazard Label No. umbar UN Fackagin; Group Mt_u_ggy by: E‘gnder Cunenugr Co&gﬁ )
oser. Frachi
vide No.9 , [ranspottation, Charges .
{ ErméBigungen i
' 1 3 Anweisungen des Absenders (Zoll- Und sonstige amiliche Behandlung) 13—"‘”—@&“5 - .
Sendes’'s Instructions for Customs, etc. ZW]S”:}E"S'-'"‘"‘S .
n !
ebengebihren i
!i
AG/SSH-PLL5 i.A. Sandor II Toth s R t
TEL: +36 (20) 745-3841 FAX: u zahlende Gesaml- i
umme/Total to pay u
Ridckerstattun,
1 4 Fielmbursemergll |
Frachtzahlungsanweisun Besondere Vereinbanngen T
1 5 Payment of F‘r’eighi Charg?es 20 Special agreements ¢ Nem EKAER koteles ]

T s S

2 5 Angaben zur Emmittiung der Entfemung ™
Caleulation of distance

oY 7]
Paletten-Absender - Paletts Senclr fica 54 ﬁé{&{eﬁ%ﬁ]ﬁ Emlﬁéieﬂs Consignee
Art IAnzahl keln ausch | Art Anzahl kein ausch
[[ausch [Fausch o
Etro-Falefte Euro-Félefle

Gitferbox-Paletie

Gitterbox-Palefte

Einfach-Palette

Einfach-Faletie

ven/firom bisfto krn
26 Veriragsparner des Frachtiohrers
27 Amtliches Kennzeichen Nutzlas! n kg
Kiz N
A BDE35311_RDEOATOP |
nhingar *

Bestitigung des Empfangars/Datum/Unterschrift

Bestaligung des Fahrers/alumntersehiify

T ey Tt

Renntzte Gen -N*

N Wationsl N Rilateral [a gl e 0 CEMT




